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PREFACE TO VOL. II. 



In the present volume I give, from the original manuscripts, the 
principal vocabularies extant, Anglo-Saxon and Early-English, not 
included in the first volume, so that they give a certain degree 
of completeness to my collection. At the time when the first 
volume was published, the vocabularies which form the present 
volume had partly escaped the attention of its editor, but further 
researches on the same subject have brought them to his knowledge. 
The remarks made in the Preface and Introduction to the former 
volume will apply to these vocabularies also. 

The first document in the present volume is a collection of 
Latin and Anglo-Saxon glosses from a manuscript of the eleventh 
century, preserved in the Cottonian Library, Cleopatra A III. 
They are here arranged in alphabetical order, but there can be little 
doubt that they have been originally interlinear glosses in some 
Latin text, for the use of some teacher in the mediaeval schools who 
required their assistance in explaining the old Latin words to his 
mediaeval scholars of the Saxon race. Some scholastic, who required 
these glosses for his own general use, had copied them from their 
place in connection with the Latin texts, and had placed them in 
alphabetical order. 

This is followed by a few glosses, not in alphabetical order, from 
the same Cottonian Manuscript, and therefore of the same date, the 
eleventh century. This vocabulary also contains a series of very 
curious words and phrases. 

At the conclusion of this Glossary, I have inserted an extremely 
curious vocabulary of Anglo-Saxon words, arranged alphabetically, from 
a manuscript in the Library of Corpus Christi College, Cambridge, the 
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PREFACE. 



library of Archbishop Parker. This vocabulary has not been pre- 
viously printed, and is curious as being no doubt the earliest docu- 
ment of this kind we have relating to the condition of our own 
language. I believe there can be no doubt that it is of the eighth 
century. 

To this I have added, from a manuscript in the Harleian 
collection in the British Museum Library, another alphabetical Anglo- 
Saxon glossary, of the tenth century, which also is extremely curious. 
But it ends rather abruptly in the letter F. 

Such are the early Anglo-Saxon Vocabularies I have been able 
to find since the publication of my first volume. It cannot be 
denied that they are possessed of extreme interest, and that they 
give to the present collection of the glossarial monuments of the 
early form of our language, the Anglo-Saxon, contained in these two 
volumes, a remarkable degree of completeness. They will be, I think, 
valued by all Germanic scholars, and it is in this feeling that 
I venture to publish them. Of course, our language belongs to the 
great German family, and in fact forms one of its most important 
branches ; and in the course of my researches I have found, in a manu- 
script in the Cottonian library, a transcript made at the beginning 
of the seventeenth century by the Teutonic scholar, Frederic Linden- 
brog, from two little glossaries of the High German dialect in 
a manuscript then preserved at Florence in the library of the Grand 
Duke, which appeared to be so curious that I have added them at 
the end of the present volume. 

Thomas Wright. 



Brompton , London , March 1873. 
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GLOSSES, LATIN AND ANGLO-SAXON, 

FBOM A 

MANUSCRIPT OF THE ELEVENTH CENTURY.* 



Anhelantium, e)?giendra. 

Agonista, oretmaecga. 

Agens, wrecende, drifende. 

Avida, $a gifran. 

Advehunt, ham wega$. 

Amcena, SSa wynsuman. 
AdstipulationibuSy trymnessum. 
Altrinsecu8y on twa healfa. 
Alhgoriarriy gebecnendlicum. 2 
Anagogeriy gastlecum andgite. 
AutumOy estvmo . 

Affectum , hyldo. 

1 It was a common practice with the 
Anglo-Saxon teacher to add in the Latin 
book he read in the schools an interlinear 
gloss, explaining the more difficult words, the 
meanings of which he was perhaps afraid 
of forgetting himself. Some one of them, 
in the glossary here printed, has taken 
evidently from several of these glossed manu- 
scripts, the glosses, and placed them in 
alphabetical order, for greater facility of re- 
ference. It is preserved in a manuscript 
apparently of the eleventh century, MS. 
Cotton., Cleopatra A in. It is especially valu- 
able for the number of words it contains which 
are not found elsewhere. 

3 From bicnian, to point out, Bhow. 

3 The word Anibro, in this sense, is not 
used by any pure Latin writer, but appears 
to have arisen originally as a sort of popular, 
we might say slang, word. The grammarian 
Pompeius Festus (lib. i, p. 69, Valpy’s ed.), 
says that the Ambrones were a people of 
Gaul who lost their territory by a sudden 



Ammodum, valde . 

Argenti, seolfres. 

Ac forficis, and sceara. 

Aquceductuumy wsetergelada. 
Autflavdy $808 fealwan. 

Antecessor, fore-iernend. 

Au8teritdtey re$nesse. 

Au8teruu8 (sic), re$e. 

Arrogdnter, gilplice. 

AtroXy seo grimme. 

Ambronibu8, frecum gifrum. 3 
Appuratu, geprece, 8. ddjutoiio. 

inundation of the sea, and afterwards lived 
by robbery and plunder, until they were 
crushed by Marius; hence it came into prac- 
tice to call men who lived disgracefully Am- 
brones — “Ambrones fuerunt gene qucedam Oal- 
lica qui, subita inundatione maria cum ami • 
absent sedes suas, rapinis et prcedationibus se 
auo8que alere cceperunt ; eos , et Cimbros , Tcuto- 
no8que J C . Marius delevit ; ex quo tractum eat, 
ut turpis vitas homines Ambrones dicer entur** 
At the beginning of the seventh century, 
Isidore gives the word in his Glosses with 
the somewhat more definite meaning of a 
waster, a consumer of patrimonies, a spend- 
thrift, a rioter, a prodigal — “ Ambro , dev orator, 
consumptor patrimoniorum, decoctor, hucuri - 
osus, profusus .** It was in this signification 
that it came into medieval Latin, where it 
was synonymous with leccator. Since Ducange 
quotes as his authority for it Gildas, Aid- 
helm, Boniface, and Geoffrey of Monmouth, 
it seems to have been a favourite word among 
the Anglo-Saxon Latinists. 

3 



Digitized by AjOOQle 




2 



LATIN AND ANGLO-SAXON GLOSSES. 



Ad inportunum, to Siem gemalecan. 
Ambronis, gifrum. 

Apredito, gewelegodum. 

Antidota , wyrt-drencas. 

Accumulare , heapian. 

Amminiculo , ad jutorio. 

Auri obriza lammina, $a smeete gyl- 
denan claftas. 1 
Arrogant ice, gilpes. 

Argumento, gleawnesse. 

Argumcnto, orSonce, gleawnesse. 

Ab inlecebrarum , from unalifendle- 
cum. 

Ambit iuntur, ymbhwyrfte, ymbham- 
mene. 

Ad tanturn, to swa micelre. 
Adstipulatur , is sebende and cweS- 
ende. 

Acies, scearpnes. 

Anfractu8 , ftweorh-fyro. 

Alitis, avis. 

Agapem, swaesendo. 

AporianSy onscuniende. 

Asperrima, ^aere strsecan. 

Affatim, genihtsura. 

Abdicare, d* meg are. 

Alpium, muntgeofa. 2 
Ad sedandam, to gestillende. 
Advcrsione, ‘brean. 

A funesto, fram ‘^aem deadberendum. 
Assertionib us, gesaegen u m . 

Absurdum, dyslic. 

Anicula, eald ewene. 

Ambrosia, elesealfe, 3 divino odore, 
j?aere swot stencan. 

1 Obrizus is a word belonging to medieval, 
not to pure, Latinity, and appears to mean 
simply, made of pure gold. The compiler of 
these glosses seems to have been rather im- 
perfectly acquainted with the meaning when 
he added the word auri . 'The Anglo-Saxon 
gloss is not quite clear — perhaps it refers to 
the ornamentation of the dresses of people 
of high rank by thin plates of gold attached 



Abigerentur, pellerentur . 

Aufugiunt, beflugan. 

Atrocitas, grimnes. 

Avema, ancilla, mennen. 

A cimentario, from ftaarn stanwyrh- 
tum. 

Alloquntur, tospraecon. 

Animadverti, to angitanne and to 
onenawenne. 

Apologitico, aladiendre. 

Ad liquidum, ad walan. 

Attonitis, tohireniendum o^e lilos- 
nendum. 

A tortonbus, from $aDm tintergeu- 
dum. 

Agonizans, carapiende. 

A primwvo, from ‘bsere frum-ildo. 
Armenta, hrybera heorde. 
Anaehorescos, on ancorsetle. 4 
Adi re, gerecan. 

Ali ter, on senige oftre wisan. 

Autentica veterum, mid eald letre. 
Adquisita, gestrined. 

Ad prelum, to win-wringum. 

As tries am, secret am. 

Arvina, rysle. 

A triplicis, ^aes jmefealdan. 

Altoi'y foster-feeder. 

Alexandrice, civitatis. 

Apologitica, fulfremedlicre. 

Arcebat, bewerede. 

Ad palatinas, to Siem palentlicum. 
Ad tort as, to ftaem won. 

Archiatros, heah-lsecas oft^e craef- 
gan. 

to them, as we know to have been the case 
among the Franks. 

3 This name for Alps appears to be a mere 
corruption of mons Jovis. 

3 This word, meaning literally oil-salve, 
seems rather a curious interpretation or ex- 
planation of the Latin word. 

4 Literally, on anachorite’s seat, i. «., the 
position of being an anachorite, or hermit. 
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Albo, nom-bec . 1 
Apostatare , seswician. 

Anthletce, oretmaecgan. 

Ad ultimum, oftnihstan. 

Agon izarunt, ellencampedon ob^e 
J>rowedon. 

Aritlimetica, rimcraeft. 

Adfinium, neah-maga. 

Animadvert eret, fta he ongitende waes. 
Ad 8U08 libitos, to hira willutn. 

A fanatica, of Saere godwraecan. 
Astringent es , gebindende. 
Amphitheatri, pleg-stowe. 

Ad argumentum , to gleawnesse. 
Atrocisque, and grimmum. 

Ad excub ias, set j>sem weard-setlum. 
Adglomerantur, togebeoddan. 
Attonitis, stupefactis. 

Adnecterent , gewraestan, gecnyttan. 
Abscedunt, hie ham ferdan. 

Adultam, gewexen. 

Abeuntem, on weg farendan. 

A rchimandrita, heah-leareow . 
Alimonia, edulia, aliment a, victualia . 
Aliorsum, elles-h wider. 

Affatim, genihtsumlice. 

Ac maturescere, and ripian. 
Adstipulabimur , we trymma'S. 
Armenia, dream, swinsunge. 
Aruspicum, galdorcraefta, o'S'Se haBl- 
sera. 

Adibitis, gegearwedum. 

Adibis, $u gesecst. 

Ab ingruenti, from J^aare onfeallendan. 
Adgregatur, waDS togerimed. 
Arbitraretur, wdnde. 

A pithonibus, fram hel-runum . 2 
Applaudunt, gulpan . 3 
Agitabant, onstyredan, drifan. 

1 t. e., name-book, an album. 

2 This Anglo-Saxon word is found else- 

where in the sense of a sorcerer. 



Adgrederetur, he togeeode. 

Adtari . . A 
Adolesceret, wlancode. 

AppUcavit, tobefeold. 

A circio, norftan-westan. 

Abeo a pud, to $an swi$e. 
Adstridulce^vdre hristendan toswege. 
Ac Victor ib us, tinterSegnum. 
Alulcntis, fem ton. 

Amicula, fta swaepelsan. . 

Artubus, limum. 

Ad prediolum, to hira sundorlande. 
Arceretur, adrifen, bewered waere. 
Arida, weosniendre. 

Adacto, awrecenum, toge^yddum. 
Actiouabatur, scirde. 

Apice, hrofe. 

Absit, wana sie. 

Adinvcntionurn, to ancnawnessum. 
Abhominentur, onscuniab. 

Ac cavill antes, and taelende. 

A puplicis, opanletet. 

Assert ionibus, saegenum. 
Adstipulationibus, larum and trym- 
nessum, cy^nessum. 

Affect u, for hylde and lufe. 

Anti a front is, loccas ob'be feaxeacan. 
Assutce, gesiwede. 

Am at as, spreotas, aetgaras. 

A urea, $a gegyldnan. 

Atrarn, $a swear tan. 

Adultus, lung. 

Aries, was'n^oll. 

Apurn, gcnitivus pluralis . 

Almus, sanctus . 

Auxiliu m, 7)i i n icnl am . 

Accola, land-leod, bugend. 

Adserto, defensor. 

Arceri, rocari, gefetadne. 

8 Gulpan is given in the dictionaries as 
another form of gilpan , to glory, to boast. 

* The writing is here obliterated by a stain. 
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Admovit, facer e jussit. 

Adthletam , et amicum . 

Ad fundum, grund. 

Abides, columnas. 

Affeduose, holdlice. 

Acriter, duriter. 

Altum, magnum. 

Atrox, horrens. 

Abilina, hnutu. 

Abies, aespe. 

Absintium, wermod. 

Ancilla, Jrinen. 

Abortus, misbyrd. 

Abunde, gerihtlice. 

Ab Affrica, sirSan-westan. 

Ab borea, eastan-norSan. 

Abditis, gehyddum. 

Ab euro, eastan-suSan. 

Ad euronothum, east-suS. 

Aconita, $ ungas. 

Accersivit, laftode. 

Ac dignariis, folc-gerefum. 
Acisculum, pic. 1 

Achalantis , vel luscina, vel roscinia, 
nihtegale. 

Acerabulii8, joclis, mapuldor. 
Acrifolus, holen. 

Acega, bolt-bana. 

Accearium, style. 8 
Acitula, hromsa. 

Acitelum, hransan crop. 

Accitulium, geacas-sure. 8 
Abilina, nomen regionis, vel hnutu. 
Actuarius, wraec. 

Accitum, gefetodne. 

Acegia, snite. 

Adis, naedl, oftfte gronwisc. 



Ad caulas, to ewertrum. 

Adridente, tyhtende. 

Ad pensas, to nyttum. 

Adclinis , toheald. 

Adque ne, and swilce. 

Adsceculam, )>egn. 

Adgrediuntur, geeodon. 

Adtonitis, hlysnendum, tohircnien- 
dum. 

Ad fasces, to weorSmyndum. 
Advocatus, Singere. 

Adhibuit, gela^ode. 

Adplicuit, geftidde. 

Addidt, fordemet. 

Abellana, hasl-hnutu. 

Adfinitate, gesibnesse. 

Applicabo, ic tolrSe, ic IrSe. 

Anagliva, agrafene, o^e aholede. 

Au retenuis, smylte wedere. 

Auriga, wenere. 

Abenas, salas. 4 
Alveum, stream-race. 

Agrestes , wudulice, o^e wilde. 
Anthletarum, cempena. 

Agonis t gewinnes. 

Algosis, j?aem warihtum. 

Alvcarii / hyfe. 

Ad incolatum, to elSeodignesse. 
Ardui, psds heanhades. 

Arcuurn, bigelsa. 

Autumo, ic wene. 

Ambronibus, ^aem frecum. 

Aparatio, gepingio. 

Avita, yldra faeder. 

Atavus, fifta faeder. 

Abnepos, feorj>a sunu. 

Aporians, onscuniende. 



1 A pick, for digging. Aciculus, or ads- * Cuckoo’s-aorrel. It is remarkable how 
cuius, is a medieval word. long plants have borne names connected with 

* Steel. Accearium, also, or more correctly the cuckoo. 
acciarium, is not a word belonging to pure 4 Of course the Latin in this article is a 
Latinity, as is the case with many which vulgarism for habenas, reins, 
follow. * For alveare . 
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Anatholi , Baes anatholes. 

Actutum y sona. 

Acathemice, $ 80 r cuSwitlican. 
Astronomia , tungelcraaft wisan. 
Advectabanty hdmferedan. 

Afflatus, eacen, o^Se gelicnes. 
Abolere, aie)?an. 

Assantibus, braedendum. 

A tnplici cerebre, from ]>sdm ^rie- 
fealdan braagene. 

Affabiliter, luflice. 

Attrite, gegnidenan. 

Artus, IrS. 

Arcersivit, laSode. 

Apertis, tobraeddum. 

Ariolorum, J?a J>aet womferht reniaS, 
galdor-galera. 

Alloces, %a miclan t&n. 

Abegerunt, from adreofan. 

Amiculis, gegerelan. 

Amiculo, hraegle. 

Aguste, ^aere rum an. 

Augustum, br&d. 

Adtonito , Seem to^ union dan. 

Acriy grimme. 

Atrociu8, grimlicor. 

Ad8citi, gegaderade. 

Archipiratta, heah sae'-^eof. 

Apicibm, stafum. 

Adcisceretur, togelaftede. 
Atramentum, sweartnesse. 

Ademptam, genumene. 

Adplaudunt, gulpan. 

Antiquitus, gefyrn. 

Agaperriy aelmessum, swaesendo. 
Argutisy J)aem swogendum, hleoSre- 
gondum. 

1 For Harpago . 

2 The word antiquariua, in the sense of a 
writer of books, a scribe, is found in Isidore, 
Orig., vi, 14. It seems at first to have been 
used especially for a copier of old books. See 
Du Cange. 



Arpagine, 1 slitunge. 

Assentatrix, sio ge)?afigende. 
Antiquariis, writerum. 2 
Antennarum, segel-gyrda. 

Antefatis, waer-wordum. 

Aurorescere, lihte. 

Ansatas, speru. 

Alumne , foster-bearn. 

Argutus, se gleawa. 

Anthlia, hlaed-hweogl. 

Alls, frSerum. 

Annuatim, gearlice. 

Actus, gebaBded. 

AdultuSy geweaxen. 

Anteritus, 80 r-eldo. 

Aliger, frSer-berende. 

Arbina , s swind. 

Annua vota , )?a gearlican geh&t. 
Absidam, cleofan. 

Art a, mid J>a nearwan. 

Alcidis, hel ceil. 4 
Amens, gemaed. 

Aprum, eofor. 

Altercaretur , cidde. 

Astus, bred. 

Astula, sp<5n. 

Auceps, fugelere. 

Argolicasy fta creaciscan. 5 
Acerra, feete o^fte gled-faete. 

Artis , nearewum. 

Achile, scyld. 

Aristis, eglum, o^e earum. 

Arcibus, hrofum, oftfte bigelsum, bur- 
gum. 

Allecto, waelcyrige. 

Accidia, slecnes 
Acercatur , asurige. 

* For arvina. 

4 This seems to be a corruption of Hercules, 
i. e., Alcides. Taken literally it would mean 
hell-coal. 

6 Greek ; Greekish, in old English. 
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